TADE] RIFEL

Skrivnost in njena krS¢anskost

islim, da Karla Rahnerja ni potrebno posebej predstavljati.! Kljub temu
Mnjegova teoloska misel ostaja slovenskemu verniku $e dokaj neodkrit
zaklad modrosti. Pri¢ujoci prevod Zeli vsaj deloma zapolniti to vrzel, in sicer na
prav posebnem mestu. Gre za vprasanje vere oziroma njene kri¢anske oblike.
Mislim, da je trenutek objave prevoda $e kako primeren, saj smo nedolgo nazaj
v Cerkvi stopili v leto vere. Ne gre pa samo za znotrajcerkveni dogodek v ozjem
smislu, kajti ravno Rahner je eden izmed tistih sodobnih teologov, ki sicer mislijo
na podlagi cerkvenega izrocila, a tega venomer Zelijo odpirati sodobnemu nacinu
sprasevanja. Tudi njegov tekst o kr§¢anski veri pri tem ni nobena izjema. Kot
bomo videl, se loteva dveh poudarkov njegove "kratke oblike" veroizpovedi.
Najprej je tu bozanski temelj ¢loveSke osebe, ki je lasten ¢loveskemu obstoju kot
takemu in ki ¢loveka kli¢e k poniznosti pred skrivnostjo Boga. Temu pa potem
sledi $e opis bozjega razodetja v Jezusu Kristusu, ki izpolnjuje ¢lovekovo versko
izkusnjo/hrepenenje po Bogu.Cerkev to izku$njo ponosno izpoveduje. Gre za
neskon¢no velike stvari, ki pa imajo dejansko vrednost in mesto tudi v danasnjem
omejenem ¢asu in prostoru.V Jezusu Kristusu imamo priloznost videti skrivnost,
ki kot razodeta resnica ni izgubila ni¢ svoje skrivnostnosti. Kot pravi tekst, je
neizrekljivo utemeljujoci vstopil v dialog s ¢lovekom, ker vendarle ni hotel ostati
oddaljeno samemu sebi zamol¢ano obzorje. Naj bo Rahnerjev tekst, ki je v prvi vrsti
namenjen intelektualno zahtevnejsi publiki,? eno izmed povabil h globljemu
razumevanju skrivnostnega odnosa med Bogom in ¢lovekom.

1. Zaosnoven uvod v njegovo teolosko misel glej Anton Strle: Teologi za prihodnost. Ljubljana: DruZina 1998,
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2. Zato tudinjegov prevod ni bil ravno med laZjimi.
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